
Pod¢åczenie do sieci: Przed w¢åczeniem nale¯y sprawdziç, ¯e napiëcie sieci
jest takie same, jak podane na tabliczce znamionowej.

Urzådzenie spe¢nia wymagania rozporzådzenia Wspólnoty Europejskiej Nr.
89/336/EEC o t¢umieniu zak¢óceæ radiowych.

Serwis

Prosimy sië skontaktowaç ze sklepem, w którym zosta¢ kupiony czajnik.

Jak u¯ywaç czajnikay: Nalej tyle wody, aby przykryç g¢ównå czëÿç grza¢ki;
uwa¯aj jednak, aby nie nalewaç powy¯ej poziomu MAX pokazenego wewnåtrz.
Kreska MAX wskazuje objëtoÿç 1,7 l (patrz Rys. 1). Za ka¯dym razem ÿwie¯o
nape¢niaj czajnik, wylewajåc wodë nie zu¯ytå, przegotowanå wcze≤ÿniej. Pamiëtaj,
¯e gotowanie wiëkszej iloÿci wody ni¯ potrzeba jest nieekonomiczne; zawsze
jednak przed w¢åczeniem zwróç uwagë, aby woda pokrywa¢a grza¢kë. W ten
sposób przed¢u¯y sië trwa¢oÿç czajnika. Nie zostawiaj wody w czajniku na
d¢u¯szy czas lub na noc.

Ostrze¯enie: Z przepe¢nionego czajnika mo¯e wypryskiwaç wrzåca woda.

Uwaga: Przed pierwszym u¯yciem zaleca sië nape¢niç czajnik, zagotowaç wodë i
wylaç.

Postawiç czajnik na poziomym blacie, wsunåç wtyk i w¢o¯yç wtyczkë do sieci.
Czajnik w¢åcza sië przez wciÿniëcie w¢åcznika kolankowego (patrz rys. 2).

Czajnik wy¢åczy sië automatycznie po kilku sekundach od zagotowania wody.
Aby wodë podgrzaç ponownie, wystarczy znowu w¢åczyç czajnik. Jeÿli czajnik
w¢aÿnie sië wy¢åczy¢, to trzeba bëdzie odczekaç kilka sekund na wykasowanie sië
termostatu.

DLA BEZPIECZEÆSTWA

UWAGA: Rodzice powinni ostrzec dzieci, aby nie dotyka¢y goråcych powierzchni metalowych.

Nie zanurzaç czajnika w wodzie.

Przed wyjëciem wtyku lub przed nalaniem wody zawsze od¢åczyç sznur od sieci. Przed nalewaniem z czajnika
sprawdziç, ¯e wtyczka zosta¢a wyjëta z gniazdka.

Wyjåç wtyczkë lub wy¢åczyç na gniazdku, gdy czajnik nie znajduje sië w u¯yciu.

Nie zanurzaç sznura w wodzie; uwa¯aç, aby nie zamoczyç wtyczki.

Gdy jakichkolwiek urzådzeæ kuchennych u¯ywajå dzieci lub znajdujå sië one w pobli¯u, to nale¯y je ÿciÿle
nadzorowaç. Sznur nie powinien zwisaç ze sto¢u ani nie dotykaç goråcych powierzchni. Aby zminimalizowaç
ryzyko w kuchni zalecamy sznur skróciç do wymaganego minimum przed zainstalowaniem wtyczki.

Uwaga: Przed obciëciem sprawdziç, ¯e sznur siëgnie do gniazdka.

Trzymaç czajnik z dala od goråcych powierzchni.

Do gotowania wody pokrywka musi byç zawsze za¢o¯ona.

Zabezpieczenie przed gotowaniem na sucho. Czajnik posiada zabezpieczenie, które zadzia¢a przy w¢åczeniu
go z niedostatecznå iloÿciå wody. W takim przypadku wyjåç wtyczkë z gniazdka i pozostawiç czajnik do
ostygniëcia; nastëpnie ponownie nape¢niç. Zabezpieczenie sië wtedy wyzeruje.

Opieka i czyszczenie: Do czyszczenia wyjåç wtyczkë z gniazdka ÿciennego i wyjåç wtyk z czajnika.

Usuwanie kamienia
W niektórych regionach kraju na elemencie grzejnym szybko sië bëdzie tworzy¢ osad kamienia wapiennego, który
spowoduje przed¢u¯enie czasu grzania wody i mo¯e obni¯yç sprawnoÿç czajnika. Jeÿli tego kamienia nie usuwaç
regularnie, to mo¯e on trwale uszkodziç czajnik. Do usuwania kamienia mo¯na korzystaç z odpowiedniego
odkamieniacza, który bëdzie do nabycia w wiëkszoÿci supermarketów, sklepów wielobran¯owych i z artyku¢ami
gospodarstwa domowego oraz w drogeriach.

Po u¯yciu nale¯y kilkakrotnie zagotowaç wodë w czajniku, wylewajåc jå za ka¯dym razem. Nale¯y unikaç
przesadnego u¯ywania odkamieniacza, gdy¯ mo¯e to skróciç trwa¢oÿç grza¢ki. Po u¯yciu odkamieniacza
skrupulatnie usuæ wszelkie jego ÿlady z zewnëtrznej powierzchni czajnika, gdy¯ mo¯e on jå uszkodziç.

Dotyczy tylko czajnika ze stali nierdzewnej: Czajnik mo¯na czyÿciç z zewnåtrz szmatkå zwil¯onå normalnym
detergentem, a nastëpnie wypolerowaç suchå. Nie u¯ywaç preparatów abrazyjnych.
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Napojení na sífl - p¡ed zapnutím se p¡esvêdïte, ¥e napêtí v síti odpovídá napêtí
na •títku.

Tento spot¡ebiï odpovídá Direktivê Evropského spoleïenství o radiovém ru•ení
ï. 89/336/EEC.

Údr¥ba konvice

Spojte se s prodejnou, kde jste spot¡ebiï zakoupili.

Pou¥ití rychlovarné konvice
Konvici naplñte vodou tak, aby byla hlavní ïást topného têlíska pono¡ena, ale
dávejte pozor, aby voda nesahala p¡es znaïku MAX vyznaïenou uvnit¡ konvice.
Tato znaïka udává maximální objem konvice - 1,7 litru (viz. Obr. 1). Konvici
poka¥dé znovu naplñte ïerstvou vodou a zbylou sva¡enou vodu v¥dy vylejte.
Nezapomeñte, ¥e je nehospodárné va¡it víc vody ne¥ pot¡ebujete, ale p¡ed
zapnutím konvice v¥dy p¡ekontrolujte, zda je topné têlísko pono¡eno. Tímto
zpºsobem prodlou¥íte ¥ivotnost konvice. Nenechávejte stát vodu v konvici del•í
dobu nebo p¡es noc.

Pozor! Jestli¥e konvice p¡eplníte, hrozí nebezpeïí, ¥e vyst¡íkne va¡ící
voda.

Poznámka: P¡ed normálním pou¥itím se doporuïuje konvici naplnit vodou, sva¡it
a vodu vylít.

Postavte konvici na rovnou plochu, zasuñte konektor a zastrïte zástrïku do
zásuvky. Konvice se ovládá zapnutím kolébkového spínaïe (viz obr. 2).

Nêkolik sekund po sva¡ení vody se konvice automaticky vypne. K opêtovnému
sva¡ení vody zapnête opêt spínaï. Jestli¥e se konvice právê vypnula, budete
muset pravdêpodobnê p¡ed opêtovnƒm zapnutím nêkolik sekund poïkat.

BEZPEÏNOSTN† INFORMACE.

DªLE ITÉ UPOZORNÊN†: Rodiïe musí varovat dêti, aby se nedotƒkaly horkƒch kovovƒch ïástí. Nevkládejte
konvici do vody.

P¡ed vyjmutím konektoru ïi p¡ed naplnêním konvici v¥dy odpojte od zdroje proudu. P¡ed vylitím obsahu konvici se
p¡esvêdïte, ¥e je zdroj proudu odpojen.

Jestli¥e se konvice nepou¥ívá, odpojte zdroj proudu.

Nevkládejte do vody flexo•ñºru a dbejte na to, aby se voda nedostala na kolíky fástrïky.

Jestli¥e spot¡ebiï pou¥ívají dêti, nebo pou¥ívá-li se v blízkosti dêtí, musí se tak dít pod p¡ísnƒm dohledem.
Nep¡ipusflte, aby kabel visel dolº p¡es okraj pracovní plochy nebo aby p¡i•el do styku s horkƒmi p¡edmêty. Aby se
toto nebezpeïí zmen•ilo na minimum, doporuïujeme kabel p¡ed
namontováním zástrïky zkrátit na nejmen•í pot¡ebnou délku.

Poznámka: P¡ed ¡ezáním kabelu se p¡esvêdïte, ¥e dosáhne do zásuvky.

Udr¥ujte konvici v dostateïné vzdálenosti od horkƒch povrchº.

P¡i va¡ení vody musí bƒt na konvice v¥dy víko.

Ochrana p¡ed spálením. Tato konvice je opat¡ena bezpeïnostním za¡ízením, které ji chrání p¡ed p¡eh¡átím, jestli¥e
v ní není dost vody. V takovém p¡ípadê konvici vypnête u hlavního zdroje proudu a p¡ed naplnêním ji nechte
vychladnout. Bezpeïnostní za¡ízení se samo opêt nastaví. 

Ïi•têní a opatrování. P¡ed ïi•têním vyjmête zástrïku a vytáhnête kabel z konvice.

V nêkterƒch oblastech se na topném têlísku rychle tvo¡í vápenaté usazeniny z tvrdé vody, co¥ vede nejen k
vƒraznému prodlou¥ení doby va¡ení, ale mohlo by to mít i vliv na správné fungováni rychlovarné konvice. Pokud
se usazeniny pravidelnê neodstrañují, mohly by zpºsobit trvalé po•kození konvice. Usazenin se mº¥ete zbavit
speciálními p¡ípravky na odstrañování usazenin z vody, které bƒvají k dostání v supermarketech, obchodních
domech, ¥elezá¡stvích a lékárnách. Po odstranêní usazenin sva¡te v konvici nêkolik várek ïerstvé vody p¡ed tím,
ne¥ ji zaïnete normálnê pou¥ívat. P¡ípravky na odstrañování usazenin nepou¥ívejte p¡íli• ïasto, proto¥e by mohly
zkrátit ¥ivotnost topného têlíska. Dbejte na to, aby vnêj•í povrch konvice byl dºkladnê oïi•tên a zbaven v•ech
stop odstrañovaïe usazenin. Pokud tak neuïiníte, mº¥e dojít k po•kození konvice.

Pouze u nádoby z nerezavêjící oceli. Vnêj•ek se ïistí vlhkƒm hadrem s bê¥nƒm domácím saponátem.
Nepou¥ívejte hrubƒch ïistících prost¡edkº.

Csatlakoztatás. A falidugasz csatlakoztatása elòtt ellenòrizze, hogy a hálózati
feszültség megegyezik-e a készüléken feltüntetett üzemi feszültséggel. 

A készülék megfelel az Európai Közösség rádiózavarokra vonatkozó  89/336/EEC
számú elòírásának.

Javíttatás. 
Forduljon ahhoz az üzlethez, ahol a készüléket vásárolta.

A vízforraló használata
Forralás elòtt öntse ki a korábbról a kannában maradt vizet, és töltsön friss vizet
a kannába. Ügyeljen arra, hogy a vízszint ne lépje túl a kanna belsejében levò
MAX jelzést vízmennyiséget felforralni, mert ezzel idòt és energiát takaríthat meg.
Bekapcsolás elòtt azonban gyòzòdjön meg arról, hogy a kannában levò víz elfedi
i fûtòelem legnagyobb gyûrûjét, mert ezzel meghosszabbíthatja a vízforraló
élettartamát. A fel nem használt vizet mindig öntse ki a kannából.

Figyelmeztetés: Soha ne töltse túl a kannát, mert a forrásban levò víz
kifröccsenhet.

Megjegyzés: Használatba vétel elòtt, vagy ha a vízforralót hosszú ideig nem
kapcsolta be, forraljon fel egy teljes kannányi vizet, majd öntse ki.

Feltöltés után helyezze a kannát szilárd, vízszintes felületre, a hálózati dugaszt
csatlakoztassa a konnektorba, és nyomja be a vízforraló kapcsolóját (2. ábra).

Röviddel a víz felforrása után a készülék automatikusan kikapcsol. A víz újbóli
felforralásához ismét nyomja be a kapcsolót. Az automatikus kikapcsolás után az
újraindításhoz néhány másodpercet várni kell. 

BIZTONSÁGI ELÒ†RÁSOK

FONTOS MEGJEGYZÉS: A kisgyermekeket figyelmeztetni kell, hogy soha ne érjenek a készülék forró részeihez.

A vízforralót soha ne merítse vízbe. 

Feltöltés, illetve a víz kiöntése elòtt a készüléket áramtalanítani kell. A hálózati vezeték dugóját elòször mindig a
fali aljzatnál húzza ki, és csak ezután vegye ki a készülékbe illeszkedò csatlakozót.

Használat után a hálózati dugaszt mindig húzza ki a konnektorból

A hálózati vezetéket soha ne merítse vízbe, és ügyeljen arra, hogy a csatlakozó dugasz mindig száraz maradjon. 

Gyermekek közelében a vízforralót csak szigorú felügyelet mellett szabad használni. Ügyeljen arra, hogy a hálózati
vezeték ne lógjon le a munkaasztalról és ne érjen forró felülethez. 

Óvja a készüléket a közvetlen hòtòl és a forró felületektòl (pl. tûzhely, sütò).

Forralás közben mindig tegye fel a kanna fedelét.

Biztonsági kapcsoló. Ha véletlenül üresen, vagy túl kevés vízzel kapcsolja be a vízforralót, a készülékbe épített
vészkapcsoló automatikusan kikapcsolja a fûtòelemet, és megakadályozza a túlmelegedést. Ilyenkor húzza ki a
dugaszt a konnektorból, várjon, amíg a fûtòelem lehûl, majd töltse fel a kannát, és kezdje újból a forralást.

A készülék tisztítása.  Tisztítás elòtt a hálózati zsinórt húzza ki a konnektorból és a készülék aljzatából is. 

V nêkterƒch oblastech se na topném têlísku rychle tvo¡í vápenaté usazeniny z tvrdé vody, co¥ vede nejen k
vƒraznému prodlou¥ení doby va¡ení, ale mohlo by to mít i vliv na správné fungování rychlovarné konvice. Pokud
se usazeniny pravidelnê neodstrañují, mohly by zpºsobit trvalé po•kození konvice. Usazenin se mº¥ete zbavit
speciálními p¡ípravky na odstrañování usazenin z vody, které bƒvají k dostání v supermarketech, obchodních
domech, ¥elezá¡stvích a lékárnách. Po odstranêní usazenin sva¡te v konvici nêkolik várek ïerstvé vody p¡ed tím,
ne¥ ji zaïnete normálnê pou¥ívat. P¡ípravky na odstrañování usazenin nepou¥ívejte p¡íli• ïasto, proto¥e by mohly
zkrátit ¥ivotnost topného têlíska. Dbejte na to, aby vnêj•í povrch konvice byl dºkladnê oïi•tên a zbaven v•ech
stop odstrañovaïe usazenin. Pokud tak neuïiníte, mº¥e dojít k po•kození konvice.

Csak rozsdamentes acél kannáknál. A készülék külsò burkolatát háztartási tisztítószerbe mártott nedves
ruhával törölje át, majd törölje szárazra. Ne használjon súrolószert, mert ez felkarcolhatja a kanna felületét.
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